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Umhlaba Otengisayo
UMHLABA ongu Lot L, omi e Debe. ubukula bawo zi acress ezi nguna 21 ne plea

 ezingama 28. Imida yawo : ngase mpumalanga-ngentla, nangezantsi, umi ngendlela yenqwelo ; ngase 
mpumalananga.ngezansti, umi ngo Lot H : ngase ntshonalanga ngentla, umi ngo Lot-K. umhlaba 
olinywayo. Owufunayo angabhekisa.

GEORGE WHITAKER. 
Kingwilliamstown.

INGUBO ZO BUSIKA.

ENDWE!
KUFUNWA

Inqwelo Zokutwala Amalahle
ZIWASE E-

METELE NASE KOMANI.
18th January, 1888.

DYER no DYER
Basandukufikelwa yimpabla eninzi ngamikombe yezo zixelwa

ngentla. Banovuyo ekubizeni bonke abalesi beli pepa
ukuba ke

BAKANGELE EZIMPAHLA ZILANDELAYO,
Zizanyelayo zonke ezinye ngokulunga nobutshipu :—

Iminqwazi, 1s 3d, 2s, 2s 6d.
Ihempe zokusebenza, 1s 3d, 1s 6d, 1s 9d, 2s. Ibhulukwe 
ze sitofu ziqalela 3s; Ibhatyi 5s 3d. I suti ze Norfolk Blue 
Serge, 26s.
Imibhalo etshipu kakulu. I blankete netyali zoboya.
Ibhulukwe ze kodi, 5s 6d.
Siyazisika ibhulukwe. Izitofu ezilula eziketiweyo ziqalela 

kwi 15s 6d. Zimmile kanye umntu. Ama- qina ne zi 
kafu.

ABABHUBHILEYO.

 GUZANA -U WALTER GUZANA ubhubhe
 e St. Matthew’s ngowe 18th April,

1888. Waye nesifuba nepika (consumption).
Izihlobo mazamkele lompanga.

Del e Nek,
May, 1888,

MATODLANA. — Kubhubhe ngo 14th
Jane, 1888, e Rooi Fontein, Thorn-

hill, a MRS. AGNES BALENI MATODLANA,
owaye yintombi ka Mbhebhe

NATHANAEL MATODLANA.
Hankey,

June 18, 1888.

ISAZISO.

K UYAZIBWA ukuba tge Siqendu se 4
so Mteto we 2 we 1883—okokuba

u VELDTMAN BIKITSHA, ufuna ukungenisa
isicelo sokuba anikwe incwadi ezimenza
nmkaya njenge pakati lase Mangesiui,
ngalo Mteto we 2 we 1883.

LANCE & BUCKLAND,
Applicant’s Attorneys.

East London,
19 June, 1888.

JOHN J. IRVINE & CO.,
ISITORA ESITSHA,

Sengubo nobu Qeleqele
beza Mankazana,

Kweli  lase  ma  Xoseni  yiza  kuzinyulela  kwingubo  zakwa 
DYER no DYER ezihleliweyo.  Isuti zabafundisi  ze  Black 
Russel  Cord,  nezelakana,  Iminqwazi  yabafundisi  ne 
kalala.

I bhatyi zokwaleka zamakwenkwe, abafana, 
namadoda ziyaqala ukuvulwa ezimpahleni.

Umanyano nge Mfondo.

Kwa DYER no DYER,
KING WILLIAMSTOWN.

Intlanganiso  yolu  Manyano iyakuba se  Debe 
kwa  Matubela,  ngotnhla  we  10  July,  1888. 
ngolwesi-Bini evekini, iqale ngexa le 11 kusasa. 
Amapepa engxoxo ayakuleswa ngo Messrs. J. B. 
Yekele, Alex. M. Njokweni, no D. Dwashu. U Mr. 
Mbaza  uyakundulula  ingxoxo  ngo  “Titshala 
nosapo olufundayo ezikolweni zangapandle.” U 
Mr. Robert N. Gaba, uya kubalisa ngeinbali ka “ 
Jela, into ka Tyangwe, igora elilumkileyo.”

B. SAKUBA, Hon. 
Secretary.

Kingwilliamstown.
4 June 1888.

Ezamadoda Ihempe, 1/- 1/3, 1/6
Ibhulukwe ze Kodi, 5/-
Eze Twidi ibhulukwe, 4/-
Ibatyi ze Twidi (iqukunjelwe yonke) 6/6 
Eze Twidi i Suti, 16/9
Ikeleko, 2d.
I Printi (intlobo ezintsha) 3d.
I Linzi, 3d.
Ityali ezimnyama, 2/-

Alikazanga libeko elinjengeli icam.

Baker, Baker & Co.
e QONCE (Kingwilliamstown),

Bane mpahla ezilunge kakulu
nakuni Bantsundu.

Emgwali,—wakwa Ngqika.
1SIKOLO Sentombi siya kuvulwa ngowe

17th July, 1888. Isebe lomsebenzi
likata’elwe kakulu.

M. W. HOPE, 
Umpati Sikolo.

InUanganiso Engqushwa.
I NTLANGANISO e Ngqushwa, Peddie

Fingo Association, iya kuba se Mahlu-
bini, e Mgwalana, ngowama 20 ku July,
1888. Ayacelwa onke amalungu ukuba aze 
abeko, kuba kuko unmcimbi oya kusingatwa.
J. d. NGAKA, Secretary.
Gcebula, Peddie, June 25, 1888.

BANTSUNDU! BANTSUNDU!! BANTSUNDU!!!

KWABATETA isi Xhosa siti, “ Posaui amehlo apa.” Kwabo bateta isi Bhulu siti,
“ Kyk hier zoo.” Kwabo bateta ulwimi lwe Nkosazana, siti, “ Look here,”

NIYA KUBONA IZIMANGA EZININZI.

Impahla zetu zobusika zifikile. “ Ityali zetu ” especially ezaba Tshakazi, zihleli zodwa emhlabeni 
llokwe  zokutshsta esezitungiwe,  nezinokwenziwa  kwofunayo.  Amagqabi  izigqubutelo,  izihlangu 
(ezizitende zide), i printi, i kaliko, i linzi, eze hempe, njalo-njalo.

Yonke into efunwa ngamanene, nama nenekazi nantsi apa :
Ingubo  zamadoda  zokutshata ezitungwe  kade,  nezinokwenziwa  kwofunayo.—Umsiki  wetu 

upuma pesheya e Ngilnne Ibhatyi, ibhulukwe, ne suti zitshipu ngenyaniso. Ihempe, i kalala, amaqhina, 
iminqwazi, izihlangu. njalo-njalo. Kulapo batengwa kona onzonza.

Yizani kunqwenisa amehlo enu. Ningawalibali amagama etu :
Amadodanti ngu “ SIGINGQI Abafazi bati ngu “ SILINDI.”

Umteketiso, ngu “ FOLOKOCO.”
Inkumba yakwa Pascoe ezantsi  kwetyaLke yama Skotshi,  apo wofika umbone kona u Mr. 

FOLOKOCO ngokwake (saluf).

Ikaya Lendwendwe
LIVULIWE E-KOMANI.

NGO
R. T. NUKUNA & CO.

UPUMLO ro lworwabo kuni mzontsundu wase Kamastone, e Hewu, e
e Lesseyton, e Whittlesea, e Gqili, e Transkei, kumzi wonke wakwa

Hala. Izindlu nezituli zikulu.
Ngase zanisi kwe Marike, e Calderwood Street pambi kwe Hotel ka Faltein abeungu bati ngu 

Webber no Magqadaza (Hadnott) niya kufumana yonke into ilungile.

R. T. NUKUNA & CO.
Queenstown.

I BHULUKWE ne BHATYI ze KODI.
I BHULUKWE ne BHATYI ze ZITOFU.
I SUTI ze ZITOFU.
I HEMPE ezilushica.

Zitengwa ngawona manani atshipu.

I MICAKO, ye KALIKO e Brown ne White.
I PRINTI, i-LINZI, i-KODI.
IQIYA ze Keshemiya ezimnyama nezinamabala.

Impahla yokutshata kulapo ikona.

Ofani ngofani be TYALI.

KWA;

Baker, Baker & Co.
KING WILLIAMSTOWN.

Inyama ne Zonka
Nento ezinjenge kofu ne swekile zitengon ko

BOURKE NO MARSH,
e Nyutavvini nakwisitalato esipambi

kwe ofisi ngase mcantcatweni.

Umgcobo e Mount Frere.
SINOMDLALO apa e Mount Frere ngu

13 July, 1888. Onke amanene nama
nenekazi ase Tshangwan, Rode, Qambu,
Calunca, Ntlabeni, Cancele, Esihlahleni,
Emvuzi, Emtshazi namanye — ayamenywa.
Udidi lokuqala longena nge 1/6, olwosibini
1/, olwesitatu 6d.

A.  JOHN CUMBELA, Ummemi. 
Mount Frere, 28 June, 1888.

Amehlo Mzi Ontsundu!
NDICELA amehlo knni mzi wakowelu 

ngomfana ontsundwana, amagama ake Jim, 
Mbeki, akayise Abraham Gobo- ngwana Kinass. 
Wagqityelwa ese Kapa nge 1882, naku Mr. John 

James, nakwaba. nye abafundisi bamahlelo 
ngamahlelo apo e Kapa nakwezinye indawo. 

Ondilandisayo angatumela kwi editor ye Mvo, 
nokuba kukum. Indleko zake zingabuyiswa ndim, 

M A. G KINASF, RM. Office, Mount Ayliff.

23 June, 1888

B0NIS4NL
Amahashe amabini, elinye yinkabi

efosi enekolo, no mnxuma endlebeni
yase kunene, eno O ecaleni lase kunene,
etshoba lifutshane; elinye yinkatyana
emfntshane emqolo ugobileyo, amanqina
amhlope omabini asemva. Alahleke
ngo 15 April odluleyo. Woti wakuva
umkondo ubhale ngo Mr. Wilson,,
Coles berg.

JAMES KWEZI.

ISAZISO

ND1NIKA esi saziso kabo bouke abagaula
kumahlati aku Tsolo. Bonke abaya

kufunyanwa behamba nabapete i Licence
zokugaula, kodwa engeko amagama abo
bonke ndobabamba ndibase kwi Mantyi
yakwa TSOIO ukuze kubone yona ukuba
abanatyala. Mna nditi bonke abanjalo-
bangababelekwa.

Kambi.
8th May, 1888.

THOS. NGUDLE,
Umgcini Mshlati.
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Iveki.
U MRS COLKNSO, umholokazi ka Bishop Colerso, 

wenzakaliswe  kukuwa,  ekoyikelwa  ukuba  mayibe 
kwa; nke elifupi

NGO-MVULO ongapaya  kupume endlwini  inene 
elibekekileyo lase Monti  u Mr.  W. II.  Pook,  londa 
ngesitali, kona lazidubula nge pistoli izikoti ezitatu, 
akafanga kwa- yoko noko, ufe ngolwesi Ne linxela 
lembu- mbulu engene pantsi kwebambo. U Mr. Pook 
ubesand' ukuvela e Ngilani.

KUXCONYWA ubusela  bempahla  emdeni  we 
Herschel ne New England.

KUKO inteto yokuba u Sigcawu unezi- gitshimi 
azitumele  ku  Nqwiliso  ukuya  kabuza  isizatu 
sokupalazwa kwegazi lama Konjwayo ka Gwadiso, 
ekuteni  esand’  ukubhubha  u  Mqikela.  Kutiwa  u 
Nqwiliso upendule ngokutumela inkomo ezimbini ku 
Sigcawu, yaba iyapela lontelo.

IBITORA sakwa  J.  J.  Irvine  &  Co.,  e  Gonwa, 
sitengwengu Mr. F. Fennel eveukile zimbini ngoku 
kulowomzana,  ngati  amaxabi-  so  ezinto 
-ayakunyuka.

I  OFISI ye Nkulu ye Mantyi zelatna Mfengn, n 
Captain Blyth, izakufuduswa e Ntlamte, ize e Gcuwa.

INTLANGANISO ye  Bishop  zalo  lonke  ilizwe 
zebandla lase Church cf England iyakuqalu e London 
ngo  3  July  1’uzayo.  I  Bishop  eziyakuba 
knlongqungqutela zi 144.

ABAFUNDISI bebandla  lase  Dipente  sebe- 
sendleleni yokuya kwintlanganiso yabo ese Capetown 
nonyaka. U Rev. Walter Rubusa- na wase Ncemera 
ugqite  apa  ngolwesi  Hlanu  lwegqitileyo,  uhamba 
ngomhlaba.

ZIMI it  qwe’o ezisuka e Dayimani zisiya kwele 
Golide, ngokusweleka kwe nkabi.

AMATYALA obusela  bedayimani  odwa  abe  138 
ngonyaka  ogqitileyo  babe  86  aba-  funyenwe 
benetyala, kwaroxiswa 9, kwa- kululwa 43

U  MR E. M. Payne, ute ehamba nge- nqwelana 
yamahashe kwisituba esipakati kwe Mount Aylff ne 
Kokstad, kwawa impahla   ibibotshelelwe ngasemva 
ine £230. pakati. Kuyafunwa.

IFAMA elingu  Frederick  Sternberg  lase  Gxulu 
libelipambi kwamatyala kwa Qobo- qobo, ngokusuka 
libete, lisike, lingxwelere ihashe lomfo wase Rabhula. 
Kuvakala  ukuba ubesele:—Ufunyenwe enetyala  ete 
Imantyi  (Mr.  Dick)  ayizanga  iyive  impato  yesilo 
eburalarume bunjego . bale, wamhlaulisa £10, waleka 
inyanga  ezintatu,  wayaleza  ukuba  inkanti zize 
zingamtengi- seli utywnla de kupele unyaka. Nguyise 
ocele londawo ngotywala.

E KAPA knlindelwe u Mvangeli odumileyo u Mr. 
Spencer Walton, ozakuquba imvuse- lelo kwizixeko 
ezikulu  zeli.  Akasebenzeli  hlelo.  Uvakubuyela 
pesheya ngo October.

NGONOGUMBE kwelingase Kapa.

IFORIJI itengiswa nge7/6 nge cwt., umbila 3s 4d. to 
4s. nge cwt, e Maritzburg.

KUHLANGANISWA kweli  nase Ngqushwa abantu 
bokuya kusebenza e Jagersfontein.

U  REV. J.  G  S.  de  VILLIERS, obesakuba 
ngumfundisi  wama  Bhulu  e  Skapu  ubhubhe 
ngolwesi-Tatu lweveki egqitileyo.

E RINI kubutwa  imali  yokumisa  isiku-  mbuzo 
somfi u Bev. J. A. Chalmers. Aku- kagqitywa ukuba 
siyakuba luhlobo lunina.

KWINTETO ayenze e Palamente u Sir G: Sprigg, 
wenze icapaza lokuba ekuqaleni kuka October ileta 
ziyakutunyelwa e Yu- ropu nge stamp se 4d ; ze apa e 
Koloni  zibambe nge stamp se 1d ukuqala  konyaka 
ozayo.

I  PALAMENTE yase  Transvaal  ikuchasa  kanye 
nkwakiwa kololiwe kwelo.

INQWELO inyatele umbhexeshi  emlenzeni  ngase 
Mpofu, kwabonakala ukuba maushu- nqulwe.

IQELA lamafama  amele  umandla  wase  Dikeni 
litumele  umtandazo  e  Palamente  ukuba  umteto  we 
Lokeshoni uroxiswe kulomandla.

LIKULU inani lotitshala ezimhlope ezi- hlangene e 
Rini ukuxoxa ngemfanelo zoti. tshala.

UMFO omnyama ubulele umlungu ongu Carlyle e 
Graaff Reinet.

IKORANTI yase  Kokstad ivakalisa  udaba lokuba 
kuzakufika  Emampondweni  imbedle-  nge 
ezikumashumi amahlanu zama Jelimeni ezizakahlala 
kumblaba apa onikwe u Nagel ngama Mpondo.

KUKO umntn  kwa Bhaca  ekutiwa upe-  tshulwe 
ngulomoya ekwele ehasheni, waya wakuwa eliweni.

INKAZANA engu  Katyi  yesika  Ngabaza  e 
Ngqokweni idliwe £5 ngumantyi wase Qonce, okanye 
inyanga ngokusuka itengise onodyuwana ababini be 
brandy Ifunya- nwa ngokusuka iti kanti ibutengisa ku 
ntamnani.

BADE babane,  kutsha  nje,  begwetyelwa 
ukuxhonywa abantu ngamatyala amakulu ase Natal.

LIXHAPESHU ukwaka  e  Pretoria.  U Rulu-  meni 
wakona waka i Ofisi ezinknlu.

Kuxo  amareshenga  okuba  i  Jaji  yesine  yase 
Trasvaal iyakuba ngu Advocate De Korte.

U K. PHILIPS, unikwe iminyaka emihlanu -yi Jaji e 
Dayimani,  ngokuba  imali  ze  Natal  Bank  ; 
kwangesosenzo u  J.  Jacobs  no S.  Kruger,  banikwe 
yamine.

E INDIA kuza kwakiwa indlu yenkulu ye
Ruluneli (Viceroy) eyakuginya £1,200,000.

INKOSANA yakwa Bhaca, u Mr. Albert
White, unyana ka Makaula, ugqite apa e Qo-
nce kusasa nje, esendleleni yokuya eNgilani.
Uyahambela, angabuya ngo October.

A. J CUMBELA (Mount Frere) : Indaba
ozitumeleyo sisaziso esifuna sivunyiwe ; ngo.
kanjalo naku J. J. Ngaka ngentlanganiso
yase Ngqushwa Zozibini zingenisiwe ezazi
sweni.

Imvo Zabantsundu.

NGOLWESI-NE, JUNE 28. 1888

Okucinzwa   MKULU, sisatsho;
ngabantu   nanamhla, umse-

Mr. Cheson. aw.enziwe liuene
lase London u Mr. CHESSON ewe-
nzela intsizana ezingomtina. Ke
salinga ukukwalata oko kweleveki
egqitileyo, esite sababeka ngedinga
abalesi lokuba siyakubenzela inteto
zezihandiba za Pesheya ezenziwe
kwakuvakala ukuba u Mr. CHESSON
ubbubbrle. Siqala ngenteto ka The
Right Honourable W.E. GLADSTONE,
inene elangena ekubeni li Pakafi ie
Nkosazana kwangeka HINTSA, ongu-
yena mpakati mkulu wombuso wela
Mangesi nguleminyaka imashumi
mabini igqitileyo. Lomnuinzana
ke ute eteta e London kwintlanga-
niso yezihandiba zelo wayivula
inteto yake ngalamazwi:—

Imfanelo yam yokuqala kuposa igada,
njengokuba ndisazi ukuba unjalo um-
nqweno wenu,kwidlaka likaMr.CHESSON
Kwindimbane ezikude neli letu, kwinda-
wo ezipantsi ezihleli abantu, igama lika
Mr. CHESSON liyakuhlala lakunjulwa,
ngokumayelana nomsebenzi wobom
bonke, obekekileyo, wokutanda uluntu,
nowobu Kristu. Ndike nam ndanama-
ituba okuyiqondisisa ingqondo yake,
inkutalo engadinwayo yake, ukubatanda
bonke abadahve yi Nkosi kunye nave,
nokuyazi imbeko ate wayifumana kiibo
bonke abambeko inokunqwenelwa. Ndi-
nenkolo ukuba uyakukunjulwa ixesha
elide ngabo badalwa naye. Ukuposa
igada edlakeni lomntu olunge ngoluhlobo
akunakutshiwo ukuba ngumsebenzi
obuhlungu; kuba ubom babantu aba-
njengaye, buti naxa bupelileyo, bu- 
hlale bakunjulwa ngemihlali nangotando. 
Umbhaleli ose London welinye j
lamapepa abalulekileyo elo, ebika
ukufa kwelinene, uti:—

Ngokufa ebeknngalindelekile kuka
Mr. F. W. CHESSON okuble endlwini
yake e Tite Street, Chelsea, nge Cawa.
kupele ubom obubekeke nobebunonce-
do ngokubalulekileyo. U Mr. CHESSON
ubeseyingqeshemba yendoda, endim-
gqibele ngazo ezintsuku esempilweni
eqaqambileyo. Ufunyenwe yingqele,
ete yapatefela emipungeni. Ngapambiii
kwesi sifo—ubengazanga wagula nemini
enye ebomini bake. Uboinelele, epilile,
ekangeleka njengendoda eseneininyaka
emashumi mabini anantlanu yomsebe-
nzi ngapambi kwayo. Ukuvakaliswa
kokubhubha kwake kubotusile abahlo-
bo bake abaninzi ababhala amapepa
endaba, nabanye abebemaz.i beinbekile,
kungengenxa yengqondo namava, no-
kwazi izinto kwake, kodwa nangenxa
yokukululeka kobuso bake, nokutanda
abantu bonke nabapantsi. Ababandeze-
lweyo kulo lonke balahlekelwe ku Mr.
CHESSON ngumhlobo ekungabonakaliyo
ukuba uya kufunyanwa omnye ukuba
atabate indawo yake. Kwindawo abeyi-
pete yomlungiseleli webandla elikusela
abantsundu, usebenze ngenkutalo imi-
nyaka emininzi, ukumela abantu aba-
ntsundu abakuzo zonke ikoloni zetu
nabakwezinye indawo ebusweni bomhla-
ba. Ukunyaniseka kwake kulomsebenzi
kulingana kupela nokwazi kwake eyona
nto ibifanele ukuba. bayenzelwe abo abe-
batetelela, kukunyoluka komntu omhlo-
pe, nangentelekelelo enkulu nengqondo
abeyibonakalisa xa abanaeleyo. Ubete
ke wangumntu obekwe ngabantu be-
ngqondo ngengqondo. Kumagumbi e
Palamante ya Pesheya ubeyineeke yama-
lungu, efunwa ngabo bonke abanga
bangafumana ukuqonda ngemicimbi ye
Koloni, abegqibeleleyo ukuyazi. Izigidi
zabantu abangazanga bamve nangegama
zibe zifanelwe kumbulela, ngokuzinike-
lela bona ngenkutalo. Ube kwangum-
bhali wendaba zamapepa ate wawanika
isihomo esikulu. Akasoze alibaleke
kwabo bake banobuhlobo naye.

Ikomiti abengumlungiseleli wayo
nenye ekwalamene nayo, ebiyonga-
nyelwe ngu Sir ROBERT N. FOWLER,
Bart, M.P., ivakalise umxhelo
wayo ngalendlela:—

Ezi Komiti zenza isinqhino sokuba
zifumene ilahleko enkulu ngokufa kuka
Mr. CHESSON ; ukwazi kwake ngemicimbi
ye Koloni, nokuzinikela kwake kumse-
benzi wokumela indwayiuge ezimgama
bekuluncedo olukulu. Ezi Komiti z.iva-
kalisa usizi olunzulu eziluvayo kunye
nomhlolokazi wake nentsapo.

Ngo May 8, kubeko intlanganiso 
yamanenc ase London yonganyelwe
ngu Sir ROBERT FOWLER, ukuyila
icebo lokuba kubeko imali ebutwa-
yo yokondla intsapo ka Mr.
CHESSON Leyo ntlanganiso yodwa
isibeke isiseko ngokurola £1,000,
yakwenza oko yagqiba kwelokuba
kubutwe imali eya kuba nobuqela,
yokwenza isinqhino ngokuzincama
komfi u MT CHESSON ezincamele
uluntu. Amalungu e Komiti
yokubutwa kwalemali aquke izino-
nopu ezazekayo ezingo : The Right

LER, M.P.. Mr. A. MCARTHUR,
M.P., Sir J. GORST, M.P., The
Right Hon. A. J. MUNDELLA,
Right Hon. J. CHAMBERLAIN, Sir
C. DILKE, Right Hon. J. G.
SHAW-LEFEVRE, M.P , Professor
BRYCE, M P,, Lord E. FITZMAURICE,
Mr. EVELYN ASHLEY, Hon. W. H.
JAMES, Sir J. PEASE, Sir T.
FOWELL  BuxToN. Kufunzelwe
ukuba imali ubuncinane ibe yi
£5,000 Anjalo amabala endoda
esishiyileyo, umhlobo ositande
engazanga wasibona. Isililo somzi
wase Afrika ontsundu sisibanda-
kahya nesezizwe ezikude ezililayo
nazo ngaye.

Unanina umzi wakowetu waku-
bonakalisa umbulelo wawo ngoku-
posa kulomnikelo wenziwavo ?
Amadoda acingn.yo makayikangele
lento.

Impawana,
Abantu  base  Colesberg  bake  babetwa  ngembila 

entloko  yintokazi  ye  Bhulu.  Isizekabani 
ngamampampampa enz vakazi, ekute kuhleliwe nje 
kanti utando Iwayo luyemka endodyni etshate nayo, 
lubiwa yincolobela apa, etembisa izinto ezimyoli. Ute 
esendleleni, kufupi ne Qqili wafumana washunqukela 
kwabo  bebehamba  naye  kwada  kwasitukutezi. 
kwalandwa umkondo oyekulahleka elungudwini lase 
Gqili, kwa bonakala nalapo afike kona wawangama- 
dolo ekucingelwa ukuba ubetandaza ; kwa gqitywa 
kwelokuba  makube  uzipose  kulowo  “  jongeleni’” 
wezisiba.  Kubhulwe  kuseliwa  esizibeni,  kufunwa 
kulawo.  manzi  abandayo,  intsuku.  Kute  kunini 
kwalanywa  mgama  kulendawo  kucingelwa  ukuba 
makabe  utsho-  ne  kuyo  umkondo  opumayo  apo 
elugudwini Kanti intokazi yenze, ingqobe ukubuyela 
kwase Colesberg apo  y tide ngesti bi.  »ik t loliwe 
seyiuxit.e < zainadoda, itsho ngamehio apa ainnyamn 
af-kwa xa  kuko  utuli.  Kute  nkucikizeka  kobnso “ 
l.el.ryendyana,” nobn. kuiu htzipiki, babeta saqotida 
sing..qntidi i Station Alaster, iis.d.i sino^iso knrana 
noko, k >ba abantu bengemfan:ny.e Ek< k • ukumka 
no lol we. 'Nsise Naauivpootl babe, norano; n«'k • 
abatin'.  Ugqityelwe e De Ar apo kutiwa loutokuzi 
ibiselt hamt.a ti.'ncol >- bela yendod... Kt'kona knq 
nuLweyo ngoku tuknby int’> apa t h fans nok.ungnti 
ngumntu  <>zib8le!ey>>,  ibi'iyelenqe  elendeleyo 
Ivk'inika nefexe.

Kwi “Mvo ” eZi zanamhla kuko isaziso
ngesikolo sentombi sase Mgwali wakwa
Ngqiki. Kweziveki zimbini zigqitileyo
bekuko esingesikolo kwasentombi esase
Ngqushwa. Sinendawo esiyyibukayo kwezi
Zaziso zimbini,—le yokuba ziyaliqonda
ixabiso lokuba intombi ziqeqeshelwe ekuse
benzeni into zobu. Nakuba intle
ibukeka imfundo ne yencwadi emtinjaneni
igqitwa kaliwaka yimfundo yentombi yento
zoba orlam, ezinjenge, ukupata indlu,
ukutunga, r.tikiuiz ». iiali. apezu k«ako
konke ukouwab P:> ind da — uku a yengafu-
njjele ukwenda. K .'jy e'Hgafuudjswanga
eZizinto, egqit e ng«*rc« j,dj z<r)wa nj-ngen Jo-
da, notsharo isuke i; >.nje lungengati lolwe-
ndoda etshsite neny e md »d.i Ngezizizatu
ke siyikutnza ng> k > koqk“ i;. fund so yomee-
beuzi kwiutombi zal.o-e-.n

AMAWETU abeke abonisa ngokungagcinwa
kwe Sabata ngabamhlope bakwa Gatyana
nakwezinye indwo ayakutanda akuva
ukuba e Transvaal kumiswe yi Palamente
yakona umteto ombeka ityala umntu ngo-
kwapula i Sabata. Umbeka ityala ubani
ohambe ngenqwelo nangekali, engayi etyali.
keni; lityala ukudubula umntu ngalomhla
uhlonelekileyo, abugcini. venkile abavunyelwe
ukuba nge  Cawa baziyeke ezifestileni
impahla abazitengisayo. Amabhulu nakule
yetu i Palamente ayitiye ngomxhelo wonke
into enjengokuhlanjelwa kwe Sabata.

PESHEYA (England) kukangelwa imfanelo
yokumiswa komtelo, oseluko pofu e Amelika,
ukuba (1) abekwe ityala umnini Nkanti xa
ete umntu wenzakala , wazibulala. ngesizatu
sotywala abutengiselwe ngapezu kwemfa-
nelo; (2) ukuba owenzakaliswe mhlaimbi
wonokalelwa ngenxa yemisebenzi yenxila,
ufanelwe yitnbayekezo, angayibiza kulowo
ulinxila mhlaimbi kumnini Nkanti; (3)
ukuba umhlobo, mhlaimbi oqeshe inxila,
abenemfanelo yokwazisa ukuba kwisituba
sonyaka angatengiselwa tywala ubani
ongumhlobo wake, mhlaimbi oqeshiweyo;
ofuuyenwe emtengisela utywala adliwe £5
de kube kwi £100 Ubungavuyiaa nninxi
umteto woluhlobo umiswe kweli letu. Ngati
maninzi amanxila angati upele unyaka,
ebotshelelwe ukuba angabufumani utywala,
abe engabuse so nawo

*** 
Elinye lamaqhalo ase Mangesini uti, ngo.

kuti cwaka umntu, kutetwa into, sazeke
eyivuma into leyo. iveki ezintatu namhla
ate u Mr. Mahashe Mxabela, wase Bhayi,
wavakalisa esidlangaleni oko ate kusisi-
milo sabafundisi be Gospel bebala eli letu,
ukuba bate abamtanda umntu olilungu
leramente yabo, basebemkupa, angabinaye
nombuzeli. Ze nempi ebifanele ukuba
ngabacebisi bake ibe ngama otololo angena-
zwi angalenzayo lilelawo lingapandle kwelo
seliwiswe ngumfundisi. Lento intsingiselo
yayo kukuba ubufundisi bunikelwe kuti
bantsuudu lingekafiki ixesha, kuba impato
yabo asiyizeki pezu kobulungisa obungaca.
luliyo sihlalo somntu, sibuseka pezu kwama-
kwele abandakanywe nokungaqondi mteto
neuofanelo. Akuko banike kubafundisi na-
kwabakufupi nabo, oke walinga ukupoaa
nwlinye ukupikisa lenteto ka Mr Mxabela,
ekubonakalayo ukuba nbunyaniso bayo abu-
pikwa.

*•*
Ukubako kwabafundisi beletu ibala yinto

eke yanconywa, yabulelwa nga Makristu
antsundu awo onke amabandla. Bekusalata
nkuba lento ikukulunga ekuteteni nasekwe-
nzeni siyayazi nati nkuyilandela nanga.
pandle kokuba sikokelwe libala elimhlope.

Ke xa kuqala ukubako ukurora pakati  kom- hlambi 
ngesizatu  sokuba  abeletu  ibela  abahleli  emgaqweni 
raca  wokulungisa  em-  patweni  yebo  yomsebenzi, 
yindawo  yaba-  hlobo  babafundisi  ne  Gospel  ukuba 
baka- ngelise, kungabiko kuko utyeko emkondwe. ni 
Walowo sitwele igama Lake, obulungisa bebuvunywa 
nazikohlakali—ewe, nazi demon ngokwazo.

Lento senjenje ukuteta kakuba nako-
kwetu ukuqonda kungaswelek le ukunakana
izinto ezisibanga ukuba sak umkanya izo-
nemihla mayelana nabanye babafundisi bo-
hlanga ebonakala impato yabo icaca ngo.
kucaca ukuba ifuna ukumisa amawonga
namagunya nokuzingca kwase nyameni.
Wena ke, liyonakala ke Ilizwi  ngapatwa
ngulowo mpunga.

**
Enye into ekwapatalele kule yes yibona

siyibonile eziramenteni zetu bantsundu.
Intiyo., nomona odla ngokubonakaliswa
sininzi samadoda amadala angabashumayeli
nabakokeleyo ebandleni, ngakumadodana
afundisiweyo angeniswe kweso siqibi sabo.
Yinto ongafika
lwe ipulo yimpi
elizweni  nase
ukuba isikwe emsebenzini wenkosi, nokuba
kungemfanelo nokuba akungayo.’ Ezizinto
zalata ukuba tina bantsundu sifumene ubu-
kulu bombuso welizwe kwi Zwi lika Tixo,
ongafika nentshumayelo Zeliqela zingaseko
kumpunga wokushum yela u Kristu okrose-
shiwe, kodwa sezizezivakalisa ubukulu nobu.
dala bab shumayeli abo ngokwabo, zishwa-
bulela amadodana acingelwa ukuba ab deli.
le Lanto kanye yenziwa ngu Mosesi eku-
beeteni iwa. Kambe lono nayo inomvuzo
wayo. Kuyakuba nzima kuni zidyasi  ndini

indodana 
egabisa 
Lizwini

launye.
ubudala

Eyona  ngcamango  inkulu  kumtinjana,  zitsho 
ingqondi,  yengokutshata.  Lwenyaniso  inkulu,  ike 
yanqhinwa e  Berlin  kuzo  eziveki  zigqitileyo.  Inene 
elitile  lifake  isaziso  kwe-  linye  lamapepa  endaba 
esosixeko  ukuba  lifuna  undofa-naye.  Kutiwa  inani 
lempe.  ndulo  elizifumeneyo  libe  277.  Kweliani  87 
ngabahlolokazi, abaminyaka iqala ku 25 ede yaya ku 
52  ;  42  ngabangenabatwana.  Amanenekizi  amane, 
yahlulwa ngomteto, nawo atumele incwadi enga anga- 
ke  abuye  ayokuwuqanda  ixesha  lesibini  —  omnye 
ixesha lesitatu.  Zamani  kupela  kwi-  sisalela  se  186 
ezite  ubudalaa  bazo  bogqite  ku  30;  ishnmi 
elinesibhozo  lisagqiti  kwi  1”.  Amashumi  asixenxe 
anamnye  ade  atumela  nemfanekiso;  aye  amashumi 
amatatu ana nye izintombi ezibugqibtileyo ubuhle. Site 
sakuliva  elibati  sacinga  ngomzalwana u  ABC wase 
Bhayi  owayebhekise  isaziso  esi-  kwaloluhlobo 
kwintokazi  zase  Africa,  asi.  danga  siyire  ingxelo 
yempendulo zeseke isaziso.

I PALAMENTE.
UMHLA, IV.-30 MAY.

ABAPATISWA NEMALI  ZAKOMKULU

,  U  SIR T.  SCANLEN’ute  kwasu,  uku-  nika  icebo 
lokuba kwanekwe ingxelo yemali ezimana ukunfkwa 
abapatiswa,  ezingapandle  komvuzo  wabo.  Ute  aka- 
libeki elicebo ngokunga angatyabeka ubani ngodaka, 
kufuneka itnisiwe imali amabayinikwe abapete ulaulo 
xa kubo- nakala ukuba inabahambe, bangatabuti into 
eyakubangela ukuba bagxekeke. Amanene awayepete 
nawo anemicimbi awatunywa yona eyabanga ukuba 
anga-  biko  e  kupa  amaxesha  atile,  kodwa  awa- 
tabatanga mali zakomkulu ugenxa yalo- womsebenxi. 
Amanene  olulaulo  azihla-  ula  £2  ngemini  akwenza 
umsebenzi oba- lulekileyo; ukuba lonto ilungile, elabo 
iqela  laliposisile.  Kwingxelo  yom’bali  mali-
zakoinkulu  ubona  imali  azihlaule  ngayo  u  Sir  G. 
Sprigk oko ebeke wahaiu- bela kwelise Maxhoseni. 
Akuko msebe- nzi nbalulekileyo wayehambele wona, 
kupela  wayeye  kudibana  nabo  bamtumela  e 
Palamente.  Akuko  Mpatiswa  waka  wacapula 
kwingxowa  yakomkulu  nge-  hambo  enjengaleyo 
engapatelele kwimi- cimbi yakomkulu. U Sir Gordon 
uhleli  e  Monti  intsuku  ezine  wacita  ngeloxesha 
kwimali zakomkulu £57 6s. 4d.; ube ntsuku ntatu nane 
e Rini wacita kwakwi mali zombuso £43 6s. 6d. Lento 
mayi  lungiswe,  kungafumane  kudyivaze  ngemali 
zombuso.

U  MR. MERRIMAN ute oko waye ngumpatiswa 
wakomkulu  waka  waham-  bela  e  England,  apo 
wabanyanga  mbini.  Incito  yake  kona  ngalo  lonke 
elotuba yaba £96 kanti ke noko u Mr. Scherm- brucker 
wenza ingxokozelo ngaloncito. U Mr. Scherin,brucker 
wayengumfo otiye inkohliso ngoloxesha. Akuko nto 
yake yamenzakalisa njengaleyo nto yenziwa ngo 18S3. 
Elineue lifuna ingxelo yencito yake. Utinina namhla 
ngencito yabo yemali zakomkulu? Imali vokuhamba 
kwe  Jaji  ide  yatitywa  kwafuneka  kunqhi-  nwe 
neyokuhlanjwa kwengubo, zinto ezenziwa ngu Sir G. 
Sprigg  ezo  kanti  noko  abapatiswa  banyuka  besihla 
besenza izikwa ezingavunyelwe nakwi Jaji,  ngeinali 
yabaroli  berafu  zelilizwe.  Unga  angayiva  ingxelo 
ezeleyo yale £57 6s. 4d. echitelwe e Monti ne £43 6s. 
6d. ye hotele e Rini. Umpatiswa akanguye oweqela apa 
elinokufinea  eytwaleni  £57  6§  4d  ngentsuku  ezine 
[Kwahlekwa],  Isand’  ukukova  ukuyichita  lemali, 
Inkulu ya- bapatiswa iye Emdikido, yakuteta ngobu- 
nchatu  eziselweni  kubasebenzi  bakwalo-  liwe 
[Kwahlekwa].  Ezizinto  maziqwala-  selwe,  angati 
amadoda  apatisiwevo  aha-  mbe  esenza  izikwa 
kubanyuli bawo nge- mali zombuso.

U  Sir  G.  SPRIGG  ute  akakuchasile  ukuzirola 
ingxelo  ezifunwayo.  Ezizinto  bezingaqondelwa 
kangaka ngeminyaka egqitileyo. Kufanelekile ukuba 
lomcimbi  upicotwe,  kubeko  into  ekugqitvwa  kuyo. 
Ngencito  eyenziwe  ngabapete  nave  anga-  suka  ati 
bebehamba  ngomkondo  wabo.  babandulelayo.  [Mr. 
SAUER: Hai.] Keyena uti ewe, kuba unomhla awuku- 
mbulayo  awake  wadla  isidlo  senxiwe  yi  Nkulu 
yabapati ngemali yakomkulu. Lencito ye hotele inkulu 
kosazeke  epati-  siwe  kuba  nazo  sazeke  zifumene 
ixesha lokuxeza. Ngokutyisa abanyuli bake e Monti 
ute,  akatyisanga  abahlobo  bake  bodwa,  kukwako 
nabamchasileyo  [Mr.  SAUER  :  ngabona  bantu 
bokutyiswa.] Akenzanga lucalulo, abahlobo nentshaba 
bahlala  sitebeni  sinye.  Lenjenjnlo  uku-  zitetelela 
elonene lahlala.

U  MR. SCHERMBRUCKER ucacise  nge  £20 
eyanikwa urnntu ongaxelwayo

UMHLA V.—NGOLWESI-HLANU,
1 JUNE.

IMVUMO E R0UXV1LLF.

IBALA. LABADLALI.

I Bhayi ngumzi oke waduma kunene ngomdlalo 
wa  bhola.  Lonyaka  nqali-  leyo  ayisikuko  nokuba 
usapunziwe yiyo, Amakendle ayo kusafunyanwe kwe 
tyo  sinalala!  Idlalwa  ingadlalwa.  Ate  amanenekazi 
ecu wona kancinane kwi Lawn Tennis, ubonakala ke 
lo  umdlalo  uqubela  pambili.  Amanene  aliqela 
awuteleleyo, kukwanjilo nase Tinara. Umhla we 16 
kule  nyxnga  uya  kuqaqa-  mba  ungacimi  msinya 
kubadlali  naba  boneli  balo  mdlalo  ubupakati  kwe 
Bhavi ne Tinara. Kuqaiwe ukudlalwa emva ko 3 p.m. 
kuhle. Zanqosa! zanqoza” Abadlali babe ngamagqiza 
ngamabini I Captain yase Bhayi, i Miss Mfencane’ 
yalungiselela akwasoleca nto ngokwa ngase mbilini, 
nase  nkangelekweni  yomhlaba  wokudlala 
(bendingatshoyo  nangokubhekiselele  kumatsolokazi 
nama  tsolo).  Ababoneli  mababe  bona  babe 
ngezihlwele, babe yindimbane. Ufafa, u Mr. Peter Y., 
into  ka  Rwexu,  itshanga-  ze  itshayelela  ikowalo, 
ndagqiba ekutini, ke lwoyiswa ikowabo, lo uya kufa 
isiduli.  Ubuyolo  obudla  ngokuzivakalisa  emi- 
dlalweni yetu — impambano, abufuma- nanga ndawo. 
Ukudlala abantu behlo- nelene yinto eyolo kunene. 
Andiyi  kucalucalula  okwanamhh,  uz.’  undilale-  le 
kwimpinda. Abadlali yayingaba  e Bhayi, Misses S. 
Jindela A Pangeni, Messrs. J. Magab:, no S. Boyce E 
Tinara, Misses Qoqo, Jacobs, Zengele Messrs. J. S. 
Dlakiva, no J D. Mzamo’. I Bhayi loyisa nge 2 (sibini) 
Savuyiswa kanye licwayita u Mr. I. Wauchope etele- 
lwe ngabo bonke ababoneli bakudlalisa imipunga ngo 
hip, hip, hip, hure!!— TANDITENNIS,

Bekuko  ne  Recitation  yentsapo.  Umantyi  or 
Landdrost wenza amazwi ambalwa esiti kutatela ku 
November nyakenye angefiki esihlanwinini amatyala 
angotywala,  ngoko  ke  nyakolwa  ukuba  i  True 
Templars  ziyase-  benza,  esiti  uyabona  ukuba 
buyancipa  nbn.  nxila  kutatela  ekuvulweni  kwa 
Matempile  kalomzi.  Wabhekisa  kwi  Grand  True 
Templar yawo, rsiti wanga angasikeleleka umsebenzi 
ewupeteyo  wokutshitshisa  ntyw '.  la.  Emva kwake 
kwateta  u  Mr.  Petorius  encoma  umsebenzi 
awubonileyo  nabem'iwr.  lindele  pakati 
kwabmtaiindn.

Siyambulela  u  Mrs.  Hope  oyi  Grand  Secretary 
yalo Matempile ngokuncedisa kulowomsebenzi. No. 
Mr.  Petorius  indodana  ekubonaktla  ukuba  iyalwa 
nolutshaba lotywala olubulala ubuntu, namanenekazi 
namanene ate eza kuzimasa lontlanganiso.

Bekuko  umvumo  e  Tyalikeni  yabantsundu  ye 
Primitive  Methodist  Society  uwenziwe  ngama 
Tempile  alowomzi  untsundu.  Isitulo  sihleli  u  Mr. 
Petorius,  oyi  Government  Public  School  Teacher. 
Umvumo upetwe ngu Mr. W. N. Somngesi, oyi Grand 
True  Templar  yalo  Matempile.  U Mrs  Petorius  no 
Miss  Giddie  bengabalilisi  bohadii  Bekuko 
amanenekazi  namaneue  amhlope  anjengo  Messrs. 
Rozenzweig, u Landdrost, no Van Eerten, isandla se 
Landdrost,  0  Messrs.  Petorius.  Aruholtz,  Zylstra, 
Behr,  namakosikazi  abo,  namanye  amanenekazi 
namanene esingenatuba lokuwakankanya. Kwaqsiwa 
ngexesha lesixenxe ngokuhlwa.

Pakati kwe soloists ibingo :—
" Gentle Nettie Moore,’’ ...  Mu  SOMXGESI.  “ Dona 
Nobis,” .....................................Mas PETOHILS.
“ Sesuto Hymn,” .. ... .. F. MOLITOXIT.
“Sunny Stream,”—Song—Mrs SOMXGXSI and others.

UMHLA IX.-NGOLWESI-NE 7 JUNE,
Kuxoxwe  ngokulungiswa  komteto  onge 

Dayimani,  uowe  Brokers  (abatengi  nabateugeli 
babanve).

UMH LA X.—NGOEWESI-HLANU,
8 JUNE.

Ingxoxo ibe ngomteto webandla laba- ncedisani 
ngemali.

UMHLA VII,—NGOLWESL3INI,
5 JUNE.

Lo utyumkele kumatiletile okupatwa kwemicimbi 
ye Palamente. Kwangena imvimvitshane yemiteto.

UMHLA VIII—NGOLWESI-TATU,
6 JUNE.

Kuxoxwe  ngomteto  wokuvota  ngama-  pepa 
abhalwayo e Kapa nase Daymani.

Lemini  yonke  igqityelwe  zingxoxo  ngomteto 
wentlanzi, nowempawu zaba- rwebi, nowokugcinwa 
kwencwadi.

UMHLA VI.—NGO-MVULO, 4 JUNE.
Lomhla upelele kwakwinto zemini eyandulelayo. 

Kwangena  nowamahlati  umteto  onikelwe  ikomiti 
ukuba  iwuqu-  lunqe,  kwa  naku  mteto  we  bhula 
omisela ukuba kwandiswe abahloli.

yo ngegama u A.B. ate sisigitshimi esa- bandulelayo 
ukuya  e  Transvaal  kwaku-  vakala  ukuba  e 
Johannesburg bayakwa- mkelwa ngemigeobo, lomntu 
watunywa ukuya kwala lonto-

U  MR. SAUER  uxele  ukuba  lencito  yemali 
zakomkulu  ngaba  bapatiswa  ingundaba  mlonyeni 
kulo bonke, ikange- leka ngobuhlazo—olwake uluvo 
asoloko  wabakulo  kuknba  bangafutnani  mali 
yantlaulo  xa  abapatiswa  behamba  ngo-  mcimbi 
obalulekileyo. Lento yokuzi- hlaula iyaqala ngeliqela 
lipeteyo. Oko wayengu mpatiswa yena ubezihlaulela 
ezizinto  z.ezikwa  kweyake  inxhowa.  Imali  eyi  £9 
ngemini  azihlaule  yona  u  Sir  Gordon 
ingapayakwemfanelo.  Ukuba  ubetabate  imali 
eyanelele  ukuhlaula  indleko  zendlela 
ngelingabonakali eli hlazo lingaka.

U MR. T. LOUW utelele kubachasi bencito watata 
incito  nhololiwe abamb-  ba  ngabo  abapatiswa 
nangapandle kwa- maxesha okuhamba kwabo kakade, 
watsho wabalisa ngokwenziwa ngu Sir T. Upington 
ote wazikurela. Kutete emva koko u Mr. Joubert no 
Mr. Douglas be- gweba impango leyo.
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ITOLA E QONCE.

U Mr.  Harty,  ilungu legqumru elipete imicimbi 
yomandla wase Qonce, linike isaziso kwintlanganiso 
yokugqibela uku- ba, uyakungenisa icebo lokuba imali 
yetola  imiswe  ngokunye,  ngoluhlobo:—  (1)  ngevili 
nganye yekali 1d ; (2) ngevili yenqwelo ene breki id ; 
(3) ngevili yenqwelo engena. breki 6d; (4) ngenkabi 
mnlaumbi  ihashe  elitsala  into  xa  zi  12  1d; 
(5)ezingapezu  kwe  12,  2d  inye;  (6)  ngempahla 
equtywayo id; (7) ngehashe elikwelweyo 3d.

OLOLIWE ABATSHA.
I Palamente isingete ingxoxo ngolo- we ekutiwa 

mabembiwe  ngoluhlobo:—  Oyakusuka  kwa 
Ndlovukazi, agqite e Tarkastad, ayekudibana nowase 
Cradock  e  Conway ngexabiso  le  £996,400.  Oyaku- 
suka  e  Colesberg  aye  e  Gqili,  £li0,000,  isiqingata 
sendleko yokwakiwa komca- ncato e Gqili £30,3000. 
Oyakusuka e Kimberley aye e Warrenton aye kwi Vaal 
River £302.500. Indleko yomcanca- to we Vaal River 
£52,500.  Oyakusuka  e  Beaufort  West  asinge  e 
Willowmore aye Outshoorn £1,232,500. Oyakusuka e 
Eerste  River  aye  e  Sir  Howry  Pass,  £60,000. 
Oyakusuka e Cookhouse aye e Somerset East £60,000. 
Ukulungiswa kwendawo ezitile kwabaloliwe bakoyo 
£87,000.

KWA ZULU.

Imantyi yase Tshowe ihlanganisa
umkosi wabantsundu, kwa ama Zulu;
oyakuba ngamawaka amabini amadoda
ukuya kulwa kwanama wabo.

Ezokugqibela ezivela kweli, zezokuba
impi ka Sibepu ivingcelwe yeyo Sutu
(eka Dinizulu) ngo Mgqibelo woyiswa u
Sibepu ; aseleroxa namapolisa aye lapo.
Ake nawo atiwa futu, pofu akwabako
wenzakalayo. U Sitywana, induna yo
Sutu ibulewe kwidabi eke lako pakati
kweka Sibepu neka Dinizulu.

EGCEBULA.

20 June 1388.
Bekuko i Tea Meeting ne Concert e

Gcebula, ehlanganise abantu abaninzi,
waye nomfundisi u Rev. C. Bekwa ekona
esihlalweni; aye amancne abalulekileyo
iyi Nkosi u S. kaulela, no Mr. Njokweni
Alex., Belo, Nyoka, I. Kawa, 1). Mqikela,
Ntingana, namaledi. Ikwayile zazipetwe
ngu M Samuel Ncuka, u Mr. J. Ngaka e-
kwanelako iqelalokuvuma. U Mr. Bekwa
wazisa ukuba imbangi yokuba sihlangane
sifuna iqinga lokuba kuhlaulwe ityala
lokuba indlu le ihlaziyiwe, ekulike kwa-
yakala ukuba elotvala likwiponti zontla-
nu. Emva koko kucelwe u Mr. Ngaka
ukuba avumise ikwayile, kwalandela
ukutya ; site sipuma apo sasesisiya kwa-
kona etyalikeni. U Mr. Belu ungenise
indawo yokuba ainanene ongezelele ngo-
kuposa ezinye itikana. Ihanjiswe ingo-
ma kwabaluleka o Miss Maliza no Miss;
Ntungana. Kufumaneke ukuba ngema-
li nempahla eroliweyo ityala liyakupela.
Asukile simanene anjengo Mr. Kawa,
Mqikela, Njokweni, Kaulela inkosi, no
Mgcini-Sihlalo abulela.

EZABABHALELI.

AMA LUNGISELELO EMFUNDO.
Ngosuku lwesi-Bini evekini, olwesihla-

nu enyang ni, bekuko intlanganiso
enkulu e Ngqamakwe ye Simfengn sonke,
yokuba kulimgiswe, kuqiniswe umteto,
kwelama Mfengu wezikolo. Ziti zonke
inkosi ezinezikolo abantu bazo batelele
kulonkosi yabo. Bebuyile abantu entla-
nganisweni isibonda sase Mbulukweza
senze intlanganiso sabaehazela abantu
baso, umteto owenziwe yintlanganiso
ngezikolo e Ngqamakwe. Kute pezu
kwayo yonke loncazelo lati iqelana elitile
lona alinakubhatalela e Mbulukweza,
kuba abantwana babo bafundiswa e
Mbulu, kanjalo ityalike yase Mbulukweza
asiyiyo imvaba abalunge kuyo—bona
balunge kwimvaba yase “ Rabe,” ngoku-
njalo babhenile beza eofisini yemantyi
e Mbulu. Imantyi u Mr. Thompson
uqokele kwakwelo lesibonda, wati
kumele ukuba yonke impi yase Mbulu-
kweza ibhatalele imali ye teacher e
Mbulukweza, kuba ngumteto omiswe
yintlanganiso yesizwe sonke sama Mfe-
ngu, yatsho yati ke imantyi, iyakuhambi-
sa njengoko iyalelwe ngako ngu Monga-
meli welama Mfengu. Into elusizi yile
yokuba esisibheno senziwe ngabantu
abagqobokileyo “amadikoni” abanika
uluvo pakati kwamaqaba, endaweni
yokuba ibe ngabanqandi bobunyama
baqubela pambili. Besingevuyi na
ukuba ziti zonke isibonda zeli letu
Mamfengn zibe zikolo zazo ukuze
imfundo yande pakati kwetu Mamfengu
napakati kwezizwe zonke esintsundu.
Lamakwele-kwele okubalula imvaba
ngemvaba ayakupela ninina kubantu
abantsundu?' Liyakuhamba na lona
Ilizwi lika Tixo, xa kuko umoya wama-
kwelo pakati kwama Kristu akonza
inkosi enye?—Ndim

MBONELI.
Transkei.

IMIZI YABANTSUNDU.
NKOSI YAM, —  Kundivuyisa  kakulu  lukubona 

olupato lwemizi yabantsundu lusanda ekutiwayi Board 
of  Management,  enditi  ukuba  andiposisi  luqale  e 
Lessey- ton, kwalandela i Heald Town ; ndiva ngati 
kungena no Mgqakwebe. Upato oluya kukutwabulula 
ukukanya  obeku-  gogiwe  lulaulo  lwezibonda, 
ekwahlala apo zipete kona kubantu abakanyiselwe- yo 
ukanyo lungahambeli  pambili,  kuba kaloku inkoliso 
yazo  ngamakosi  ahlale  ebonwa  nehlokondiba 
lamadoda esiya kwa Mantvi, zezifumane zichite imihla 
kungeko nento ezingenisela imizi yazo nentsapo yaso, 
nasegantolo  apo  kungeko  nezisulu  ezizitsalayo. 
Kwinkoliso  yemi-  ukubhujiswa  kwezibonda  kunga 
luncedo olukulu.

Make sitate indawo ibenye apo ezi zibonda zizi 
makade  zahla  zapeliswa;  Uya  kufumana  kuko 
inkululeko, kuko amalungelo atile nase bantwini, kuko 
utsalekelo pambili, kuko ukuti dlakana. I Lesseyton, 
ukutatela  ku  1869,  ukuba  andiposisi,  yakululwa 
kumandla ezibo- nda kwamiswa i Village Committee, 
yaza yaquba yaya kupela ngo 1881, yaqala ngo July 
1st. 1884, i Board of

ABALIMI NA BARWEBl.

E QONCE (Jane 23). Irasi,—6d 
to 106 ngekulu Ihabile,— 7d to 3/2 
ngekulu I habile ezinkozo5/6 to 8/6 
ngekulu Itapile,—1/1 to 8/6 ngekulu 
Umbona,—3/ to 4/ ngekulu Isemile—1/4 
ngenxhowa Imbotyi—2/6 to 2 10 
ngekulu Inkuni —6/ to 24/ ngeflara

E KOMANI (June 23 ) Ihabile—
3/ to 5/ ngekulu Irasi eluhlaza,— 1/ to 
1/6 ngedaini Umbona—6/ to 7/6 
ngenxhowa Amazimba—7/6
Imbotyi—12/ to 16/
Umgubo—4/ to 7/ ngekulu Isemile—2/6 
ngenxhowa Inkuni—30/ to 50/ ngeflara

niso kwindawo ngendawo zokukangela
amalungelo omzi ontsundu, elati luka-
nkanya ne Ngqushwa. Ndinosizi
kanjalo, kubuhlungu kunene kum,
ngenxa yalomzi wakowetu i Ngqushwa.
Lomzi, njengokuba beseke ndatsho,
awunanto zipumelelayo. Eli Bhai
lizaliswe ngabantu base Ngqushwa,
abantwana be Nkosi nabama pakati,
nabantwana babantu; nazi izima-
mhlaba zase Ngqushwa. Kodwa apo
isimanga sikona kwezi ntlanganiso
zike zibeko apa e Bhai, akungeze
wabona nokuba abemnye kubo.
Ngabantu abangazikataziyo kanye nge-
ntlanganiso, oti xa uteta nomnye wabo
kube njekungati uteta ngentsomi kuye,
uti wakuteta ngamatuba okuqubela
pambili kohlanga asuke abete umlozi.
ahambe, uqonde okokuba akamazi umntu
osisibanxa apa elizweni njengawe, ukude
utete amabhongo anje. Node nife ni-
ngazanga nibe njengomlungu, wotsho
ukupendula. Akuko Ngqushwa manene
akowetu antsundu mandinixelele mhlope
ngalondawo, kuba kubuhlungu kum xa
kuhanjelwa pambili ngumzi ontsundu
kube kubonakala tina Ngqushwa okokuba
sitsalela emva. Make sikangelwe esisito
salomzi sifunelwe iqhinga sinyangwe.
Kekodwa noko kuko into exakileyo
kulomzi, leyokuba esisifo singenele abona
bakokeli balomzi abona bantu bakanyise- 
lweyo. Ndamangaliswa kakulu udodana
ndakuva kwakwelipepa okokuba elinye
inene elidumileyo nelipakamileyo lalowo-
mzi lenze umtandazo lawutumela e Pala-
mente licela ukuba utywala butengiswe
kwabantsnndu, elixa tina senza isijwili
sokuti mabukweleliswe bumke pakati
kwetu, yena uti vula zibhuqe Rulumeni,
ndingakolwa ukuba kwizinto ezikoyo
ezonakalisa nezitshabalalisa ontsundu iko
efana notywala umtshabalajisi wenene,
andazi ke mzi wakowetu xa lentshabala-
liso isomelezwa kwangobetanele ukuyi-
tandazela ipele, nobefanele ukukokela
umzi okokuba wenze isicelo sokupelisa
lomti wentshabalalo okokuba wopumelela
njanina lomzi wase Ngqushwa. Kum-
hlope ukuba xa inganyangwayo i
Ngqushwa kwesisifo iyatshabalala
anditeti nokuteta kona ngeliqela lilapa
e Bhai, kuba sekusaziwa ngo Pezu-
Konke okokuba boze bagoduke. Ama-
kosikazi abo bekufuneka etengise nge
nkomo, abangena nkomo batengise
ngokutya, baqwebe imali bakwele kulo-
liwe beze apa emadodeni bazokwaka.
Umhlaumbi angacinga njengamadoda
xa enamakosikazi ; umhlaumbi inxenye
ingayeka nokuzibulala ngalomti utsha-
balaiisayo, kuba kuko ongafika bezigcine
shushu ngalo lonke ixesha ; kunjalo nje
lomtshabalalisi omanz’amlilo ubambe-
zele namasoka. Kuko amasoka apa kule
dolopu ongapika umise inyawo xa
kusitiwa lomntu ke Tisoka, amadoda
ekufanele ukuba kutiwe “ Sonantsi,”
kanti ke lomntu lisoka alizanga litshate.
Kulityelwe yimiqomboti nazibotile, aku-
cingwa nto yimbi ke.  Kunjalo ke
manene akowetu nani mzi wakowetu
ontsundu. Akuncedi nto ukuhlala apa
kwabo, abalulo uncedo eluhlangeni,
abalulo nase lusatsheni, abalulo nase
ziqwini zabo, kuba iziqu zabo zezi bazi-
bulala ngala manzi amlilo, ati lowa use
kaya nxa kusenziwa isijwili sokuti
mawakweleliswe abe yena esiti vula
zibhuqe Rulumeni. Kupina ke ukupu
melela nokunyuka kwalo mzi wase
Ngqushwa udume kangaka, i Ngqushwa
ya Mamfengu ? Nalapa idumile i Ngqu-
shwa, kodwa hayi usizi! kuba le Ngqu-
shwa idume ngokulwa nangokunxila,
nangokuxhentsa emiqombotini ; akuko
nto banokuzincoma ngayo yimbi, Intla-
nganiso abake bazenze apa zezokuma-
ngalela amadoda ukuba atshate intombi
zabo ezingena kutshata nangayipina
indlela. Nihlazekile Ngqushwa. Uxolo
Mr. Editor ngobude benewadi. Ndim,

NTULO.
Richmond Hill, Port Elizabeth.

E RINI (June 23.)
Inkuni—14/ to 27/ ngeflara
Ihabile,—3/6 to 4/ ngekulu
Irasi eluhlnza,—8d to 1/ ngedazini
Utngnbo—12/ to 14/ ngenxhowa
Umbona,—10/ to 10/6 ,,
Inqholowa—10/6 ,,
Irasi—5/ ngenxhowa, ayatengiswa
Itapile—5/ to 7/6 ngekulu

E DAYIMANI (June 23.)
Isemile—5/ to 6/ ngenxhowa
Imbotti,—10/ to 14/ „
Irasi,—10/ to 11/ „
Umgubo,—14/ to 22/6 „
Umbona—9/ to 12/ „
Ihabile—12/6 to 13/6 „
Itapile,—10/ to 15/ ,,
Inqholowa,—12/ to 13/ „
Ihabile—8/ to 9/ ngekulu

UKUPATWA KOMHLA BA.
NKOSI,—Elisiko  linje  likona  kanene?  Ndiyalazi 

ukuba liko e Koloni kumhlaba wentengiso. Ndisitsho 
nje  ndenz’ukuba  e  Batenjini  apa  asinguwo 
wentengiso.  Ngo-  kA Ngangelizwe  nako  konke, 
okuku wo. Apa ke into ebonakalayo uti umntu etenga 
indlu  yomfuduki  otudukayo  kulo-  ndawo  kanti 
seyetenge  nalommango ebe  kuwo.  Kanti  lomhlaba 
awuko  entengi-  sweni,  yindlu  yodwa  ebitengiswa 
ngum- niniyo. Iko ke lonto apa kweletu Bate- ntbu. 
Enye into butywala (Brandy): buko e Batenjini apa.’ 
Asazi  nokuba kwenziwa ngegunya lokoyisa sinina. 
Butengiswa ngenkululeko nje betu na- kwabantsundu 
abantu  namhla.  Yapulwa  qobona  imvume  ye 
Nkosazana.  Le  yavu-  mela  u  Ngangelizwe.  Kade 
kulilwa nga- bantsundu ngayo kusitiwa ngabo abazisa 
kuqala ububi. Besiba tina umntu om- hlope umhlope 
nangapakati. Kanti hai. Enye into lukohliwe kupela 
usapo lwetu, asinamahlati. Uti umntu onenqwelo ya- 
ke  engu  Mtembu  nje  engemtengisi  kodwa  u 
Rulumente  asuke  ambize  isheleni  ezi-  ntlanu  nge 
fulara ekubeni engu- mnini mahlati yena. Siyavuma 
nati  xa  sukuba  umntu  eya  kurweba  ngenkuni. 
Asinguwo umteto  we  Tembuland.  Aka-  tshongo  u 
Ngangelizwe  ku  Fitoli  (Queen)  ukuba  masihlutwe 
awetu  amalungelo  Nguwupina  lomteto  ubaxalisa 
abanini- zwe. Masipekwe singabulawa ngolohlo- bo 
tina Batembu. Sawa nganina? Ma- ndiyeke gxebe.

Ndingu,
MTEMBU WENENE

E MARKENI

Natives as FEELING uneasy in
Aliens  the position he has
been forced to occupy after having
been declared an alien, Captain
VELDTMAN, has resolved to apply for
Letters of Naturalisation under Sir
THOMAS SCANLEN’S Act of 1883
To go through the forms of this
Act involves a certain expenditure
of money which is enough to deter
many Natives from availing them-
selves of it. But be that as it may,
it is by no means a light
question to ask whether the Act
we have referred to was intended to
meet the peculiar case of the thou-
sands of Natives who have been
made the subjects of the British
Crown by annexation. We cannot
for one moment imagine that
this was the intention of Sir THOMAS
SCANLEN when he introduced his
Aliens Naturalisation Act. The
thought is unbearable that the
majority of the present Native sub-
jects of the Queen in the recently
annexed Native Territories are to
bear the stigma of aliens until they
risk the trouble and incur the expense
of securing letters of Naturalisation.
This is a hardship that Parliament
should relieve the Natives of with-
out any unnecessary delay. When
Natives consented to come under
the British Government with their
lands, they never dreamt that
they were received under the
Queen’s wing with a convenient
“ maar " And it is a matter
affecting, in the highest degree
the honour of the Cape Parliament,
now that it is discovered that the
Natives who were taken over with
their lands on the plighted word of
the Government that they were to
all intents and purposes the
“ children ” of the Queen, are not
fully naturalised, to see that they
are so naturalised. Our own
reading of the law, bearing upon the
naturalisation of aliens, is well-
known. The principal authority on
which we rely is FOHSYTH on Con-
stitutional Law where the matter is
fully gone into. By the light of
this authority we should certainly
hold that Captain VELDTMAN’S
naturalisation is a work of the
merest supererogation. There are
lawyers, among whom is the present
Attorney-General, who think other-
wise ; and say that all the
Natives in the Native territories,
notwithstanding the fact that they
came under the Government with
their all, under various Annexation
Acts, are aliens who are legally not
entitled to privileges enjoyed by
British subjects unless they go
through Sir THOMAS SCANLEN’S
Act. This is manifestly harsh; and
the anoMally loudly calls for the
instant intervention of Parliament.
Is it too much to hope that the pre-
sent session may not rise without
settling and setting at rest a ques-
tion touching the commonest and
most elementary privileges of sub-
jects ?

Editorial Notes.
IN moving for the reference of Binda's

House Duty case to a select committee of
the House, Mr. Sivewright protested too
much as we think that “ the political
association, to which ho had the honour
to belong ” had not in view, “ as one of its
powerful points.” “  the suppression, if not
the extermination, of the Natives.” As an
individual member of the Bond we verily
believe that Mr. Sivewright has stated hi’s
genuine convictions; but the public
declarations of the organs of the Bond as
well as those of the largest section of its
members are the exact reverse of this.

For instance the Zuid Afrikaan, in a recent disquisition 
on the subject of South African Unity under the British 
flag,  states  that  England  has  been  always  ready  to 
strengthen  the  hands  of  the  barbarian  tribes 
surrounding  ns,  and  less  inclined  to  advance  the 
interests  of  the  colonists.  Last  year,  again,  at 
Uitenhage,  referring  to  the  support  of  the  Native 
Disfranchisement Bill of the Bond the president of the 
Bond  Congress  stated  the  general  policy  of  the 
Afrikanders  as  regards  the  common  privileges  of 
citizens.  Mr.  Botha  said,  whatever  they  said 
Afrikanders and Kafirs would never work together. It 
is utterances of this character which make people to 
imagine tint the oppression of the Natives is one of the 
principal aims of the coming Bondocacy.

MR.  JESSE SHAW, the  well-known Fort  Beaufort 
herbal  specialist,  has  been  fined  £2  for  practising 
medicine without licence. We suspect that it is some 
licensed quack who got the case up against Mr. Shaw, 
whose special specitics have been of such invaluable 
service to our countrymen in particular where properly 
qualified medical men are not at hand. The member of 
Parliament who would get the law on this subject so 
alter as  to  allow  the  free  manufacture  and  sale  of 
medicines of undoubted efficacy while keeping a close 
watch  upon  quacks   whether  licensed  or  not—that 
member of Parliament. we say, would do a meritorious 
thing. By the suppression of
alleviators  of  much  suffering  like  Mr. Shaw  the 
lawmakers  should  have  com-  monsense  enough  to 
know that it is inflicting injury

on  thr  Poor.  We  trust  Mr.  Shaw's  persecution  or 
prosecution

will call attention of Parliament to to this anamalous 
condition of the law.

EXPATIATING on the topic of the relative
merits of imperial and colonial dealings
with Natives, as raised by the speech of the
Right Honourable J. Chamberlain, which
was referred to in these columns a fort-
night ago tne Natal Mercury observes:
Mr. Chamberlain would find it very
hard to prove that the treatment of the
Natives in the Cape Colony, since self-
government was established, has not been
 more merciful and more salutary in the
 truest sense, than was the Imperial treat-
 ment of them in the prior dispensation.”
We don’t think so at all. Our
contemporary would find the Natives
holding the exact reverse of this opinion ;
and in thorough sympathy with the views
of the British statesman.

MR. HOFMEYR will, no doubt, be
gratified to learn that the Native
 Registered Voters Certificate under
Section 5, Act 39 of 1887. which he was
instrumental in pissing has given great
satisfaction to the Natives, and that it is
looked upon as a prize to work up to.
The people have readily availed them-
selves of it all over the country. We
only regret to learn that in the Transkei
their enthusiasm has been suddenly
damped by an order of the Chief
Magistrate that the granting of the
certificates be suspended by the Magis-
trates under him. This seems to” us
inexplicable, and should be looked into
by the Government, as the giving of the
relief to some and not to others of the
same class, is sure to create dissatisfaction.

WE observe that Mr. Johnson has pre-
sented apetition to the House of Assembly
from certain inhabitants of Victoria East
praying for the repeal of the Location Act
and the abolition of Native locations in that
district. What an outcry was raised by the
self-styled ehampionsof frontier interests,
when Mr. Sauer, then Secretary for
Native Affairs, suspended the operation
of the Locations Act in Kingwilliamstown
Division. The present move shows
clearly that Mr. Sauer saw seven or eight
years ahead of these citizens. That there
is not the slightest necessity for the main-
tenance of the Location Act, with the
heavy expenses entailed by Location In-
spectors, is clear to everyone who has
given the subject a moments considera-
 tion. It has always been a mystery to us
 why retrenchment did not commence
 with these sinecures.

A YOUNG farmer, residing near
 Keiskama Hoek, Frederick Sternberg
by naine, had meted out to him the full
penalty for outrageous cruelty to a poor
dumb animal, viz., £10 and imprison-
ment with hard labour for three months.
The evidence disclosed that he was not
sober when he perpetrated the revolting
deed. Consequently to the sentence was
attached, at the request of the prisoner’s
 father, the order that no liquor be sold to
 Stenberg by the local canteens for twelve
months.

SEEING that Parliament is again enga-
ged in rendering ardent spirits dirt cheap,
it would we think be a capital plan for
those who disapprove of the present move
 of the Bond to take up the idea suggested
 by the request of young Stenberg’s
 father, and introduce legislation on those
lines. We feel quite sure many drunk-
ards would be reclaimed by being kept
from liquor for a long time. This is no
 novel proposal for Mr. W. S. Caine M.P.,
 had put down amendments to the Local
 Government Bill to raise the other side
of the compensation question. They pro-
 vide (1) that whenever at any licensed
 premises any person is furnished with
drink to excess, and afterwards such per-
son while in a state of intoxication from
 such drinking has come to his death by
suicide, or drowning, or other accident
caused by such intoxication, the keeper
of such place shall be liable to prosecution
by representatives of the deceased. (2)
 That any person injured in person or pro-
 petty by one intoxicated may enter an
action of compensation against either or
 both the enebriate and the person or per-
 sons who furnished the liquor. (3) That
 the relatives, guardians, or employ-
 ers of any enebriate may give notice to
 any licensed person not to serve such
inebriate with intoxicants, and may
 recover from £5 to £100 as compensation
from such licensed person if he furnishes
the inebriate with intoxicants during one
year after such notice. Laws similar to
these proposals are in force in Canada and
also in the American State sof Massachus-
setts. Connecticut, Rhode Island, New
York, Pennsylvania, Kansas, Nebraska,
Vermont. Ohio, Michigan, Wisconsin,
Arkansas, Missouri, and West Virginia.
In some States licence holders give bonds
on which they may be sued, and in
Vermont must pay one dollar a day to

Management. I Village Committee
yayi nentsikelelo zayo, nakuba zite eze
Board of Management zawufunqula
ngakumbi umzi entlalweni. Namhla
ungafika amasimi alomzi ebiyelwe ngo
cingo. Ngo July odluleyo kunyulwe
lamanene: Clement Matsolo, Chairman;
Siyolo Malotana, J. W. Sondlo, Preasurer
and Secretary; lo wokugqibela bekumele
ukuba nguyena mkokeli wabo ukuba
ebengatatanga lemisebenzi mibini.
Kula madoda matatu ibehle yazi ukuba
ite ayapumelela, okunye abantu
bavapelelwa yinkolo yokuba iquba
kakuhle, ngonyaka ozayo ayisayi kunyu-
lwa, naxa amanye ebengati apindwe
anyulwe, lonto obehle ayiqonde amadoda
akuqonda into eyitetayo. Ngangoko
ndite ndakuqwalasela ukupalwa kwalo
mzi lonke ibuto elinyuliweyo iminyaka
ngeminyaka lizama ukuba yimpumelelo,
nokuti ngamandla abo bawutsale umzi.
Le iza kupuma i Board inodumo loku-
wabiyela onke amasimi acandiweyo,
gxebe manditi, lokukugqiba ukuwabi-
yela amasimi alomzi; ite ukuncamisa
kwayo i Board leyo, yayilima ingqolowa
ngo April, into endingakumbuli ukuba
yaka yako kulomzi. Nakwezakwa lixo,
ukubaabapati bazo bazizimakade kwezo
ndawo, akukolisi kulunga kubo bonke.
Kukwanjalo nase lulaulweni. Nditsho-
nela ngeliti, ngamanye amaxesha kufu-
neka izimiselo ezidala zitshitshiswa.
Owako,

                           EBATENJINI.
Engcobo, June, 1888.

IMPINDEZELO NGE PULPITI.
MHLELI wendaba zamanene,—Ndifa-

kele ezondaba zam epepcni lako mnu-
mzetu, imbudane zentshumayelo ezi-
ntshontsho, ndifuna ukwazi ukuba
kanene ikwayintshumayelo na, eluncedo
na, ukuti ’ umntu ongumshumayeli
akukwela epulpitini ayeke Isibhalo aloqe
into zake yedwa? Kanene intshumayelo
le ayisiso isiyalona nemfundiso ecaziweyo
kongaqondi’ kanye, indlela yokugxeka
nokwenza umsindo, nokugqweta Isibhalo
ngokushumayela nokuza kukupa izihluku
zake etyalikeni, kanti ixesha lingaka
pandle lokuziteta ezonqala zake, asuke
afan’ ati asindim otshoyo sisibhalo, aze
angasixeli eso Sibbalo sitshoyo. ’Ze ati
akutandaza ibe kwayilonto, azame uku-
nge angati umntu ukuz’ abe uyakolwa
abe Wa yena. Ayibhalwanga indawo
eti, akulunganga umntu akufelwa ngu-
mfazi azeke intombi ngokuba abantu
bayalahlekiswa, yimbi eyaka yaya ezisi-
mnareni, nohlobo lwengubo. zomntu
nenwele zake, ewe, umzekeliso yinto
ekoyo, uze ngevakaliso inge kuko uku-
zama idetyana esweni lomnye, kanti
nanko umqadi kwelake iliso, agwebe
izindlu zabanve kanti eyake iyahlipilika.
Kangela izinto ezatetwa ngu Mdali ku
Heli, ndiyakuyibulisa indlu ka Heli
kuba onyana bake besona esazi, noko
akabandwebisanga; nokoke senditata
pezulu, ndoza ndichaze kakuhle nezahlu-
o nencwadi ezo, ekuzeke kushunya-
yelwe kuzo ukutandaza ngokudubulana
akulungi, kanye umntu makatandaze
ngencwadi kuba engakwazi ngentloko,
esuke atambekele ekuqalekiseni. Indlela
yentshumavelo nantso yomfundisi wase
Tyume ngo Samson, bokumbula abalesi,
nditeta ukuelibeka nokusuleka kwayo,
ingasuke ibe yintlamba yodwa, bayaku-
kolwa nianina abantu betu ?

Uhlab ekangele umzalwana oseleke
waposa ilizwi, esiti yalani nabantwana
benu bazali, lenkatazo yenziwa ngoyise
bentombi ngokunyeka ezinkomo zintatu
zentombi isakumita zirolwayo, yilonto
kubazali lomdaniso ngomhla we 24 ku
May kwesuka namadikasi abantwana
ngababini nangabatatu, saqonda ukuba
yoba yinto elungileyo. Enye yenzakele
ebihamba kona, ixele usokudanisa.
Ndixolele nkosi vam.

P.  E.  B. 
Transkei.

OFA ENGENATYALA.
NKOSI MHLELI,—Kwipepa lako lomhla we 15 

June  1888  kwindaba  zezitili  ngezi-  kubonakele 
inteto  eti:—“  Kuyawona-  kele  Kwagatyana 
(Willowvale) u Ma- gaba, wase Mbangcolo waya 
kubuza e Mantyini ukuba esisipitipiti somhla- ba 
sesantonina,  suka  Imantyi  yakwa  Gcaleka 
yamfunza  ngamapolisa  ayo  amaqweqwedisa 
ngamandla esitupini somantyi wapants’ ukwapuka 
intungo. Oluqweqwediso lungamanga lonke, aba- 
bhaleli mabalumkele ukungcolisa imantyi ngento 
abangazaziyo abaziziselwa ngabalili,  nangabantu 
abanyolukele  umhlaba,  lento  yomhlaba 
owawutetwa  ngu  Magaba  yinto  eyacedululwa 
ngoku-  zola  yimantyi  iyodwa,  kwada  kwase 
ntlanganisweni, umntu odala ingxolo ngelize ikwa 
ngu Magaba ngenxa yoku- banga kwake umhlaba 
engesiso  sibonda  engenalo  negazi  lo  “ 
Siyabulela.”—Lom- hlaba  wawulungiswe pambi 
kweminyaka  emitatu  edluleyo,  kwaza  kwati 
cwaka, no Magaba lo u’lima isitwetwelele selizwe 
esicuma kunene, asazi ukuba ukalazela ntonina.—
Uhlobo  olunje  lwabantu  olu-  fumana  lwenze 
udushe  lomhlaba  nga-  pandle  kwezizatu  kanti 
lunayise  ngoku-  lilela  emapepeni  lakugwetywa 
lufanele ukuqweqwediswa nokuba lude lwapulwa 
ingcondo, soti tshotsho! Nalombhaleli wako oteta 
ngati waka wasela amanzi Ezazulwana makayeke “ 
ukukawulela inkawu zisiya kusela.”—

U  Mr.  Liefeldt  yimantyi  enokulunga  pakati 
kwabantsundu nokuba inga inawo amatyalana nje 
ngomntu  wonke.  Irafu  uyiqokelela  kakuhle, 
amatyala  uyawa-  gqiba,  umsi  we  ofisi  uwenze 
mhle  imbali,  elongqawa  lingu  Ngqalo  kutetwa 
ngalo  belingazenzi  ezizinto,  into  enkulu  ibiku- 
kutanda  amanzi  olwandle  nokutya  intla-  nzi  qa 
kulo. Make ndipele.—Owenu.

ONGAZIWAYO.
Transkei, June 18, 1888.

IMPI YASE NGQUSHWA.
NKOSI MHLELI,—Nantsi  into  malunga 

nalentlanganiso  yase  Ngqushwa,  eseyine-  xesha 
elingapezu  komnyaka  iko.  Kuko  into  endinga 
ndingake  ndiyitete  ngoku-  ngapumeleli 
kwamagqugula ayo, ekwake kwakankanywa ngu 
Mr. Editor welipepa,  wapendulwa ngu Mr. S. B. 
Mama wase  Rura, epikisa indawo yokuba kutiwe 
intlanganiso  yabo  ingamagqugula  anga 
pumeleliyo.  Ke  okanye  ngubanina   kwelipepa 
ongumamkeii  walo  owa-   ka  wafunda  noko 
kukanye  nge-   nqubo  nangengxelo 
yalentlanganiso.  ndinosizi  kanjalo  ngendawo 
eyakanka-  nywa  linene  elibekekileyo  u  Mr.  J. 
Tengo-Jabavu  kwintlanganiso  eyayise 
Mgqwakwebe nge 21 July,  1887,  eyayi  kangela 
amatuba  namacebo  angenziwayo  ngumzi 
ngokutungwa  kwetu  imilomo  ngumzi  omhlope, 
elite  elinene  libekeki-  leyo  lenza  icel.o  lokuba 
kubeko intlanga
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wives  whose  husbands  are  imprisoned  for 
intoxication. The Good Templars have proposed the 
introduction of a Civil Damage Bill into the Imperial 
Parliament,  and  it  has  been  approved  by  Messrs. 
Caine,  Cossham,  McLagan,  Clark,  Burt,  and  other 
members.

WE cordially approve of the proposed reduction of 
the postage by one half, and cannot understand why a 
country which can afford to sacrifice the excise should 
continue the tax on knowledge which the high postage 
rates certainly is. It would do the country generally 
more good than harm to abolish the inland newspaper 
postage once for all. They have done it in Natal, and 
the apparent result in the increased intelligence of the 
community, shows their wisdom.

.SIR CHARLES WARREN in an article he
has contributed to an English journal

recently makes the pertinent and correct
observation :—“ That the Native questions

should be settled by Colonial Ministers,
acting for the Africander Bond in the

Queen’s name in territories beyond the
Colony, is dangerous in every way.”

OKU KUXALABA KWAM
KUYININA?

Okakutyafa nokukudakumba ? Ezintlu- 
ngu zise siswini, lombodlo, nobu bumnncu 
buse mlonyeni ? Kukutinina ukuti ipango 
lirenye, zekubuye kubeko ukungatandi 
kutya ? Kunganina ukuba intliziyo ifu-
mane icukumiseke, ihle, ibe lusizi, incame ?
Yinina ukuba umntu futi aman’ ukuva 
njengokungati kuko ingozi eza kumhlela,
otuswe nayigxolwana engepi, abe nje 
ngomntu lo nza kuhlelwa sisihelegu 
esikulu ? Ziteta ntonina ezintloko zibu-
hlungu, oku kubeta kwovalo, oku kugungqa
kunje ngokwe cesine. okukubila ebusuku ;
obu butongo buziqabu bunamapupa, bunga-
zisi kupumla kuhlaziyayo, kune ncwina 
nokubhuda, kwa nezotuso unso zo noma- 
nyamanyama bamapupa ?

Impendulo nantsi: Ezizinto zonke ziba-
ngwa kukungasebenzi kakuhle kwesisu
(Indigestion or Dyspepsia)— oyena mandu-
leli wazo zonke iz kuhlane zabantu. Lonto
kukusweleka kwamandla esiswini, okugu-
qula ukutya oku kutyiwayo kube ligazi,
lokondla umzimba. Ngamaxesha amaninzi
lonto isusela ekutini ungatyi, ngamaxesha
alungeleleneyo ukutya okukulungeleyo,
nokungafumani kushukumisa gasi, namoya
wapandle. Ingangeniswa kukubandezeleka
kwe ntliziyo—ngokuhlelwa sisihelegu esi-
kulu. Ingandiswa, okanye futi yomelezwe,
ukuba ayibangwanga kwase ntloko kuku-
dinwa okubangwa kukusebenzisa ingqondo
kakulu, kukudinwa nanguwupina umsebenzi,
inkatazo zendlu, amaxhala omsebenzi, kwane
zixhakaxhezi ze mali. Ukuba isisu sibe
singapatwa ngolungelelwano amaxesha onke,
ukufa kube kungefumane kuhle kwabatsha
nakwabasomeleleyo, koko kube kungaba
ngumhlobo ofika selelindiwe ekupeleni
kweminyaka yobudala yoxolo uokonwaba.
Koko ke utshabe lokuqala olungenela impilo
nokonwaba, kukungasebenzi kakuhle kwe
sisu.

Kuko kukululekana, yeza na, nto yoku-
nyangana ? Ngumbuzo lowo wonentlungu
zesi sikuhlane. Into  ofunekayo iyeza
elingasuke lihlaziye isisu, namatumbu,
isibindi, izintso, lize lifake uncedo kwezonto
ziguqula ukutya esiswini, linike amandla
amatsha kwizihlunu nentsinga zomzimba
Iyeza elinjalo likufupi ngokonwabisayo.
Akuzange kwibali lokuvela kwamayeza,
okunqhinwe ngokulingwa okufezekileyo
iminyaka elishumi elinesibini, kwafunyanwa
nto inyanga esi Sisu ngokukaulezayo
nekuqinisekileyo njenge Ncindi ka Siegel
Epilisayo, kanti ke kunamhla seyi ngowona
umchiza wokunyanga esi sikuhlane siwagqi. 
bileyo amazwe afundileyo e Europe, Asia,
Africa, nase America. Ubunqhina base
kuhleni i nangasese, obuvela kubapati
mikosi, abagcini Bhanki, nevenkile, aba-
rwebi, inkosi zenqanawa, abenzi bo mashini,
abafuyi, nabafazi nentombi zabo, ziqinisa
ngokufanayo amandla alo okupilisa
ELAMVUSA EMNGCIPEKWENI 

WE NCHWABA.
Swiss Cottage, Walton-on-the Naze,

August 27tb, 1886.
A. J. White, Limited.

Banumzetu abatandekayo,—Ukuba ubu- 
nqhina bunganoncedo olutile, ukupila
okubalulekileyo endikufumene ngokutabata
i “Ncindi ka Siegel.” Ungabusebenzisa
olu bunqhina nangayipina indlela okolwa
yiyo. Ngeminyaka ergapezulu kweshumi 
elinambini kade ndibandezelwe kukutyafa 
nasi sisu esihambisayo, izinto exabeta andabi 
nakwenza msebenzi, zaza zandingenisela
ukutyafa okukulu. Kwiminyaka emitatu
edluleyo bendilingwa ngamagqira andafu.
mana kuncedakala kupi. Njengokuba ndise
ndinenyanga eziseshumini ndise dolopini
ndayalelwa ukuba ’ke ndilinge i Ncindi 
Epilisayo yako, ndayitenga ke imbodlela. 
Andiyiselanga futi ndingekaziva ndingo-
mnyeumntu. Ndanokuhamba lula okuya ku.
be kufuneka ukuba omnye umlenze ndiwuti
ngqi ngapambili kwomnye. Amandla akula 
emzimbeni kwati nokubona emehlweni
kwabuya, kuba ndandingasaboni inkoliso
yamaxesha. Siti esisikuhlane sibangwa ,
sisibindi suka bhenqe umzimba ndingabi
nakushukuma. Ndiya kubulela wena no
Tixo knba nindivuse emngcipekweni we-
nchwaba, kuba akuko nto yimbi yi Ncindi
ka Siegel yako endenze ndabuya ndafumana
impilo nokwomelela.

Owako okolekileyo.
A. RICHOLD.

Revesby near Boston, December 
31st, 1886. A. J. White Limited.

Mnumzetu otandekayo,—Incindi ka Siegel  yako 
inentengo kakulu kulomandla, ndiya  kuhlala 
ndisenza konke endinako ukwandisa  intengo yento 
abayincomayo bonke abake  bayitenga. Ndanele xa 
nditi umfazi wam limncedile kanye kwisisu sake 
ebesinegali- moya, esibe simbandezele ngapambi 
kokuli- Sela kwake eliyeza.

Owako okolekileyo, A. BURN.

Ikaya Labantsundu.

I NDAWO elungileyo emntwini nase ra-
mncweni.—Izindlu zinkulu zininzi.

Amanani okutya nehabile alula. General
Agency.

PAUL XINIWE.

Bebefanele kungoku

bonke

Abamkeli be “ Mvo”
ukwazi uhlobo abemi

ngalo kwincwadi ze-

pepa mayelana ne-

ntlaulo kuba batunye-

lwe izikumbuzo.

Abanemibuzo siyaku-

vuyiswa kunene ukuba

sibacacisele, si v a n e

kanjako.

Bacelwa bonke ngento-

beko ukuba kwangayo

lenyanga bayiqosheli-

sele intlaulo ku

30 JUNE, 1888.
Kuba sifuna ukuvana

ngapezu k o k u b a ke

kwanjalo, nebandla le

“ Mvo ” nge Kwata

zonke kumaxesha azayo

 Amagama angena

kutsha olungelelana

ne Kwata engeniswe

ngayo lenyanga.

Intlaulo yepepa isa-

hleli iyinto eyayiyiyo

mhla mnene:—isheleni

zontatu ne sikisipeni

nge Kwata. Ati umntu

kodwa akuhlaula kwase

ntloko (kwinyanga yo-

kuqala e Kwateni) apu-

lelwe isikisipeni.

Lingenziwa likulu

ngo September lo uzayo

eke wati, elowo usele-

lamkela wazingenisa

kwinkatazwana yoku-

ngenisa igama elitsha

ekulamkeleni ngazo

ezinyanga.

“ Imvo Zabantsundu,”

Kingwilliamstown.
5 June, 1888.

A. W. REID,
UMTENGI WENTO YONKE,

e Downing Street, King Williamstown,
nase East London (e Monti).

Uboya begusha, nobe seyibhokwe, Intsiba ze 
Nciniba, Izikumba, Imfele, Im~ pondo, 
ltapile, njalo, njalo.

Utenga ngawona manani makulu
ase Markeni nge CASH,

UTIKOLOSHE!UTIKOLOSHE!
Utikoloshe obefuda ekwa Ngomti uyabulisa

KUBO BONKE ABANTU,
Ebazisa ukuba sele fudukile kwa Ngomti,

SELEVULE EYAKE IVENKILE
KWASE MARKENT APA.

Ingubo, Ibhulukwe, Ityali, Zonke intwana ntwana ziko.

Ababenamatyala kwa KEEVY mabeze kurafa kuye.

Yizani kuzibonela ngokwenu !

Izikumba, uboya nantonina yizani nayo kwa Tikoloshe. A. J. 
CROSS & CO.

KUKO

C. A. Jay & Co.
Malunga Nezituba zo Daya no Aluveni

Eqonce (Kingwilliamstown)

APO nofuman IMELA,' IFOLOKWE,
AMAGXEBEKA, IPLETI, INKUM.

TYE, IBEDI, INTO ZOKUSEBENZA,
(tools) IZIKONKWANE, IZIKOLOFU,
INTSIMBI ZENGCANGO (hinges). Si-
ngatinina ? llapo nje yonke into efuneka
endlwini naseshopini—Cathcart Street,
16th May, 1888.

MACLEAN SQUARE,

_________________________________________

G. Frauenstein
KWA QOBOQOBO.

UYAZICELA zonke izihlobo zake ezi
ntsundu okokuba zize kuposa

iliso kule nkumba yake eyivenkile.
Ungumtengeli wento zonke ezibutataka
nezilukuni. Zitengiswa ngamaxabiso alula, 
ndisenzela amaxesha.

Imfele, izikumba, umbona, ingqolowa,

Ndizirolela amaxabiso apezulu.

Kwelinye Ipiko kuko nomfo otunga izi
hlangu zentlobo zonke.

Kukwako ne Butcher’s Shop, ne Baker’s Shop.

Amayeza ka Cook Abantsundu,
UMZI ontsundu ucelelwa ukuba ukange.

lise lamayeza abalulekileyo.

COOK

COOK

COOK

COOK

COOK

COOK

COOK

COOK

Elika
Iyeza Lesisu Nokuxasazo.

1/6 ibotile.
Elika

lyeza Lokukohlela
 (Lingamafuta).

1/6 ibotile.
Aka

Amafuta Ezilonda Nokwekwe
     9d ibotile.

Elika
Iyeza Lepalo.

1/6 ibotile.
Ezika

Ipils.
1/ ngebokisana.

Eka 
Incindi Yezinyo. 

6d. ngebotile.
Oka
Umciza Westepu Sabant-
wana.
6d ngebotile. 

Oka
Umgutyana Wamehlo,

6d ngesiqunyana.
Oka

Umciza we Cesine. 1/6.

Niqondise ukuba igama ngu

G. E. COOK, Chemist,
E QONCE.

Kuba ngawenkohliso angenalo igama lake.

KWA BEET.
I MPAHLA ihleli yodwa ngase ntolongweni

endala. Ingcawa, ilokwe, ibhulukwe,
amahashi, inkomo. Yonke into, oyifunayo
Isisisulu ! Isisisulu! e Qonce ukangele
emarkeni. Kufike into eninzi yonoxesha
bengubo zamadoda.

Ibhulukwe  ne  Bhatyi  ezingono-  xesha  zi 
tshipu.

ISAZISO ESIKULU.
Amayeza ka (Nogqala) Jesse Shaw.

BONKE abantu aba kwindawo ezingena
Magosa am bowatunyelwa onke amayeza

nge Posi xa bebhalele kuna batumela izi
tampo nokuba yi mali ehatnba ngepepa I-
posi (P.O.O.) Imali yawo yi 3/6 lilinye, nga
pandle ko Mpilisi Wenene (Sure Cure) oyi
8/6 uknba imali tunyelweyo igqitile yo
buyiswa namayeza.

. JESSE SHAW,
igcisa Lemiciza.

The Laboratory, Fort Beaufort.

Umaki Ofezekileyo.

N DIYAZISA kubo bonke abantu abemi
e Transkei, nakwezinye indawo ukuba

ndingu Maki Ofezekileyo ngamatye nange
zitena, nokuba ndibiza inani elise zuntsi.
nditabata nempahla ehambayo. Ondifunayo
wobhala ku Mr. A. Gontshi, esi Xonxweni,
Ngqamakwe.

LEVI 8. MBANGE.
Tyinira,

10 March, 1888.

B. G. LENNON & OO.,
Abatengisi bamayeza nabenzi

bawo

E MONTI.

BONA bawatenga pesheya awabo amayeza-
Benza amayeza ama Bhulu nemiciza

ynma Xosa. Bawubongoza umzi ukuke uqwa-
lasele kulawo alandelayo, abhalwe nge nteto
yesi Xosa.

Oka LENNON
Umciza Wokohlokohlo

Eka LENNON
Incindi Yamazinyo.

Oka LENNON
Umciza we Stepu (wesifo sentsana)

Oka LENNON
Umciza wamehlo.

Aka LENNON
Amafuta ezilonda.

Ezika LENNON
Ingqatana zomtshekisane.

Oka LENNON
Umciza woxaxazo.

Oka LENNON
Umciza wepalo.

Oka LENNON
Umciza wengozi.

Oka LENNON
Umciza wecesina.

UMTENGISI

P. H. POTTER, Toleni, Transkei.

ISAZISO.
_______

Nalo icam ! Nalo icam!

U MR. THOMAS NGUDLE unelitye
elisila kakuhle ngokusimanga. Likwa

KAMBI e Mtata. Lisila umbona, ama-
zimba nenqholowa. Umema umzi wonke.
Usila ngenyamekokazi enkulu. Alinam-
fihlakalo zanto lona.

T. S. NGUDLE,
Knmbi, c/o R.M.O., Umtata. -

J. G. NICHOLSON,
Igqweta elise zincwadini zakomkulu

nomteteleli wama Fandesi,

E-NGQUSHWA.
Ulungisa  amafa.  Uguqula  amagama  e  Tayitile. 

Uquka izi kweliti zi Bhatalwe kwa ngoku.
Yonke  into  ayi  patisiweyo  ifezwa 

ngokukauleza.
Uli Gosa le Colonial Mutual Life Assurance Society.

KWA G. WHITAKER, kwi-
venkile etengela nentwana

ezincinane kuko, kutengelwa tshipu
kanye Umbona, nento ezinjalo,

njalo.

Ikaya Lendwendwe.
——

U  JAMES MADALA uvule INDLU YEZI-
PUNGO (Coffee Shop) e Malay Camp,

 eyazeka kakuhle kwabantsundu kuse Wesile,
kulapo abahambi abavela koma Bhayi, Pe-
sheya kwe Nciba, e Natal, nase Lusutu ba-
ngazibnza kona izihlobo zabo.

JAMES MADALA.
Kimberley.

ELIKA

ORSMOND
IYEZA ELIKULU

LASE AFRIKA.

Yincindi yengcambu zemiti yeli- lizwe.

UMPILISI WFZT LWELWE
Ezibangwa kungcola kwa Gazi,  nokuba sihla 

bumini, ukule naso, n kuba sihle ngayipina indlela’ 
ezinjenee Hashe, izilo ezise Lufe- leni, Ukujaduka, 
Ukuti nqi kwe sisu, Izifo ezise Mbilini. Ubutataka, 
Intswela  utongo, Ubutitaka be r gqondo, Izifo zesi 
Fuba, nent’ eninzi yezilwelwe zama Nkazana, njalo, 
njalo.

Kangela  Encwadini  abapilisiweyo  nendle-  la 
elisetyenziswa ngazo, zibhalwe ngesi  Ngesi, Jelimeni, 
si Bhulu nesi Xhosa.

Emva kokuli sebenzisa ixesha elide sele-  namava 
amaninzi umninilo, uliyaleza nge- ngqiniseko eliyeza 
ukuba liyayi pilisa inko-  liso yezifo zabantsundu base 
Afrika, kwa- nale Fiva (cesina) yase Dayinami, kona 
kwesi sifo sabantu abamnyama liyi nqobo. Kawulilinge 
please. Litshipu, ibhotiie zi. sheleni zontatu, izele liyeza 
elinga tata intsu- ku ezilishumi. Ibhotile nganye ihamba 
ne- ncwadi ene nteto yesi Xhosa.

Lilungiselelwa umninilo kupela ngu

KING WILLIAM’S TOWN,

Linoku  zuzwa  kwinkoliso  yaba  gcini  mayeza.  kuyo 
yonke Ikoloni.

Printed for the Proprietor, J. TENGO- JABAVU, by HAY 
BROTHERS, Smith Street, King Williamstown.

I-FASHONI EZINTSHA,
EZIVELA E YUROPE.

Ezamanenekazi i Fur Capes.
Ezamanenekazi i Fur Dolman- ettes.
I jersey ezintsha ziqalela kwi 3s to 5s l1d.
Ezangapantsi  ezilukiweyo,  zi-  tshipu 

kakulu.
Izitofu zelokwe zobusika ezitsha.
Iflanele ezenziwe ngoboya begusba  Zase 

Afrika.
Izikafu, netyali.
Into eninzi  yezihlangu zamane- nekazi 

ezidla i 7s 6d ziyaku- tengiswa nge 5s 
l1d.

Zonke ezinye impahla zitshipu  kanye 
kotenga ngemali.

W, 0. CARTER & Co.


